
 

 

 

 
 

 
  

   

  

   

   
 

  

 

 
 

 
 
 
  

 
 

 
 

 
 
 

 

 

 
 

2008/2009 SINGLE STREAM RECYCLING SCHEDULE 
2008/2009 HORARIO DE RECILADO DEL SINGLE STREAM 

Your recycle collection schedule will be every other week on the same day as your trash  
collection. El horario de la colección de el reciclado sera cada otra semana en el mismo  
día de la colección de la basura.   

 

 Yellow indicates a WEST side collection. El amarillo indica que su colección es el OESTE. 

 
 

 

2008  

2009  

 
 

 

 

 

 

July/Julio 

S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S 
                1     2   3   4  
  5    6    7   8     9  10  11 
 12   13   14  15    16  17  18         
 19   20   21  22    23  24  25  
 26   27   28  29    30  31 

 

 
 

 

 
 
 

 

 

  
 

 

 

  

 

 

 

 

 
 

 

Green indicates an EAST side collection. El verde indica que su colección es el ESTE. 

RED numbers indicate 
holidays that will affect 
trash and recycle  
collections. 
Los números ROJOS  
Indican los días festivos 
que si afectaran su 
 día de colección. 

EVENT/EVENTO 
 

HOLIDAY-TRASH & RECYCLING ONE DAY BEHIND AND TREE LIMB  
DIVERSION CENTER CLOSED /DÍA FESTIVO - LA BASURA Y RECICLADO SERA  
UN DÍA TARDE Y EL CENTRO DE DISERCIÓN DE RAMAS ESTARA CERRARDO 

 
HOLIDAY-TRASH & RECYCLING ONE DAY BEHIND/DÍA FESTIVO - LA BASURA  
Y RECICLADO SERA COLECTADO UN DÍA TARDE 
 
LARGE ITEM STOP N DROP/DESECHO DE ARTÍCULOS GRANDES  
* 375 AIRPORT RD 
 
HOLIDAY-TRASH & RECYCLING ONE DAY BEHIND/DÍA FESTIVO- LA BASURA  
Y RECICLADO SERA COLECTADO UN DÍA TARDE 
 
OPEN ENROLLMENT FOR REFUSE/RECYCLE SERVICE LEVEL CHANGES/
REGISTRO ABIERTO PARA CAMBIO DE SERVICIO DE BASURA Y RECICLADO 
* 303-651-8416 
 
HARD TO RECYCLE ROUND UP/RONDA DE RECICLAR * 140 MARTIN ST 
 
LARGE ITEM STOP N DROP/DESECHO DE ARTÍCULOS GRANDES  
* 375 AIRPORT RD 
 
TREE LIMB PICK UP AT CURBSIDE ONLY/COLECCIÓN DE RAMAS DE ÁRBOL 
SOLAMENTE AL LADO DE LAS BANQUETAS 
 
LANDFILL DROP DAY/DÍA DE TIRAR BASURA * 1830 COUNTY RD 5, ERIE 
 
HOLIDAY-TRASH & RECYCLING ONE DAY BEHIND AND TREE LIMB  
DIVERSION CENTER CLOSED /DÍA FESTIVO-LA BASURA Y RECICLADO SERÁ  
UN DÍA TARDE Y EL CENTRO DE DISERCIÓN DE RAMAS ESTARA CERRARDO 
 
HARD TO RECYCLE ROUND UP/RONDA DE RECICLAR * 140 MARTIN ST 
 
LARGE ITEM STOP N DROP/DESECHO DE ARTÍCULOS GRANDES   
* 375 AIRPORT RD 
 
HOLIDAY-TREE LIMB DIVERSION CENTER CLOSED/DÍA FESTIVO-EL CENTRO  
DE DISERCIÓN DE RAMAS ESTARA CERRARDO 
 
LARGE ITEM STOP N DROP/DESECHO DE ARTÍCULOS GRANDES  
* 375 AIRPORT RD 
 
HOLIDAY-TRASH & RECYCLING ONE DAY BEHIND AND TREE LIMB 
 DIVERSION CENTER CLOSED /DÍA FESTIVO - LA BASURA Y RECICLADO SERA 
 UN DÍA TARDE Y EL CENTRO DE DISERCIÓN DE RAMAS ESTARA CERRARDO 
 
HARD TO RECYCLE ROUND UP/RONDA DE RECICLAR * 140 MARTIN ST 
 
OPEN ENROLLMENT FOR REFUSE/RECYCLE SERVICE LEVEL CHANGES/
REGISTRO ABIERTO PARA CAMBIO DE SERVICIO DE BASURA Y RECICLADO  
* 303-651-8416 
 
LANDFILL DROP DAY/DÍA DE TIRAR BASURA* 1830 COUNTY RD 5, ERIE 
 
HOUSEHOLD CHEMICAL DROP/DESECHO DE QUÍMICOS CASEROS  
* 375 AIRPORT RD. 
 
LARGE ITEM STOP N DROP/DESECHO DE ARTÍCULOS GRANDES 
 * 375 AIRPORT RD. 
 
FALL LEAF COLLECTION AT CURBSIDE ONLY/COLECCIÓN DE HOJAS DE  
ÁRBOLES SOLAMENTE AL LADO DE LAS BANQUETAS 
 
HOLIDAY-TRASH & RECYCLING ONE DAY BEHIND/DÍA FESTIVO - LA BASURA  
Y RECICLADO SERA COLECTADO UN DÍA TARDE 
 
HARD TO RECYCLE ROUND UP/RONDA DE RECICLAR * 140 MARTIN ST 
 
HOLIDAY-TRASH & RECYCLING ONE DAY BEHIND AND TREE LIMB  
DIVERSION CENTER CLOSED /DÍA FESTIVO - LA BASURA Y RECICLADO SERA 
COLECTADO UN DÍA TARDE Y EL CENTRO DE DISERCIÓN DE RAMAS ESTARA  
CERRARDO 
 
HOLIDAY-TREE LIMB DIVERSION CENTER CLOSED/DÍA FESTIVO - EL CENTRO 
DE DISERCIÓN DE RAMAS ESTARA CERRARDO 
 
CHRISTMAS TREE RECYLING/RECICLAR ÁRBOLES DE NAVIDAD * 140 MARTIN ST 

2009 Calendar of Events/Calendario de Eventos 2009 
DAY/DÍA  

 
THURSDAY 

JUEVES 
 
 

MONDAY 
LUNES 

 
SATURDAY 

SABADO 
 

MONDAY 
LUNES 

 
MON-FRI 
LUN-VIE 

 
 

SAT/SAB 
 

 SATURDAY 
SABADO 

 
MON-FRI 
LUN-VIE 

 
SAT/SAB 

 
MONDAY 

LUNES 
 
 

SAT/SAB 
 

SATURDAY 
SABADO 

 
SATURDAY 

SABADO 
 

SATURDAY 
SABADO 

 
MONDAY 

LUNES 
 
 

SAT/SAB 
 

MON-FRI 
LUN-VIE 

 
 

SAT/SAB 
 

SATURDAY 
SABADO 

 
SATURDAY 

SABADO 
 

MON-FRI 
LUN-VIE 

 
WEDNESDAY 
MIERCOLES 

 
SAT/SAB 

 
THUSDAY 

JUEVES 
 
 
 

FRIDAY 
VIERNES 

 
DAILY 
DIARIO 

DATE/FECHA 
 

JANUARY 1st 
1 DE ENERO 

 
 

JANUARY 19th 
19 DE ENERO 

 
JANUARY 31st 
 31 DE ENERO 

 
FEBRUARY 16th 
16 DE FEBRERO 

 
MARCH 2 - 31 
2 - 31 MARZO 

 
 

APR 4/4 ABR 
 

APRIL 11th 
11 DE ABRIL 

 
APRIL 13 - 24 

13 - 24 DE ABRIL 
 

MAY 9/9 MAY 
 

MAY 25th 
25 DE MAYO 

 
 

JUN 6/6 JUN 
 

JUNE 13th 
13 DE JUNIO 

 
4TH OF JULY 

4 DE JULIO 
 

AUGUST 8th 
8 DE AGOSTO 

 
SEPTEMBER 7th 

7 de SEPTIEMBRE  
 
 

SEP 26/26 SEP 
 

SEP 1 - 30  
1-30 SEPTIEMBRE 

 
 

SEP 5/5 SEP 
 

SEPTEMBER 19th 
19 de SEPTIEMBRE 

 
OCTOBER 10th 
10 DE OCTUBRE 

 
OCT 12 - DEC 4th 

12 OCT - 4 DEC 
 

NOVEMBER 11th 
11 NOVIEMBRE 

 
NOV 14/14 NOV 

 
NOVEMBER 26th 
26 NOVIEMBRE 

 
 
 

DECEMBER 25 
25 DICIEMBRE 

 
DEC 26 - JAN 5  
26 DIC - 5 ENE 

TIME/HORA 
 
 
 
 
 
 
 
 

8 AM-2 PM 
 
 
 
 
 

7 AM-5 PM 
 
 
 

9 AM-1 PM 
 

8 AM-2 PM  
 
 

7 AM-5 PM 
 
 

7 AM-2 PM 
 
 
 
 
 

9 AM-1 PM 
 

8 AM-2 PM 
 
 

8 AM-4 PM 
 
 

8 AM-2 PM  
 
 
  
 
 
 

9 AM-1 PM 
 

7 AM-5 PM 
 
 
 

7 AM-2 PM 
 

9 AM-2 PM 
 
 

8 AM-2 PM 
 
 

7 AM-5 PM 
 
 
 
 
 

9 AM-1 PM 
 
 
 
 
 
 

8 AM-4 PM 
 
 

8 AM-4 PM 

375 Airport Rd. Longmont Co 80503   www.ci.longmont.co.us/solidwaste  303-651-8416    

 

 

April/Abril 
S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S 
                1     2   3   4  
  5    6    7   8     9  10  11 
 12   13   14  15    16  17  18         
 19   20   21  22    23  24  25  
 26   27   28  29    30  

June/Junio 

S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S 
       1   2    3     4   5   6                                
  7    8   9   10    11  12  13  
 14   15  16   17    18  19  20  
 21   22  23   24    25  26  27  
 28   29  30 

December/Diciembre 
S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S                                                                                 
           1    2    3    4   5  
  6    7   8    9   10   11  12 
 13   14  15   16   17   18  19 
 20   21  22   23   24   25  26 
 27   28  29   30   31 

March/Marzo 
S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S 
  1    2    3    4    5   6   7  
  8    9   10   11   12  13  14  
 15   16   17   18   19  20  21  
 22   23   24   25   26  27  28  
 29   30   31  

 

August/Agosto 
S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S 
                              1 
  2    3   4     5    6   7   8 
  9   10  11    12   13  14  15 
 16   17  18    19   20  21  22 
 23   24  25    26   27  28  29 
 30   31  

 

2008 November/Noviembre 
S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S 
                              1 
  2    3   4     5    6   7   8 
  9   10  11    12   13  14  15 
 16   17  18    19   20  21  22 
 23   24  25    26   27  28  29 
 30 

 

Febuary/Febrero 

S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S 
  1    2    3    4    5   6   7  
  8    9   10   11   12  13  14  
 15   16   17   18   19  20  21  
 22   23   24   25   26  27  28  

 

2008 December/Diciembre 

S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S 
       1   2    3     4   5   6                                
  7    8   9   10    11  12  13  
 14   15  16   17    18  19  20  
 21   22  23   24    25  26  27  
 28   29  30   31 

September/Septiembre 

S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S                                                                                 
           1    2    3    4   5  
  6    7   8    9   10   11  12 
 13   14  15   16   17   18  19 
 20   21  22   23   24   25  26 
 27   28  29   30  

May/Mayo 
S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S 
                          1   2  
  3    4   5    6    7    8   9  
 10   11  12   13   14   15  16  
 17   18  19   20   21   22  23 
 24   25  26   27   28   29  30 
 31 

November/Noviembre 
S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S 
  1    2    3    4    5   6   7  
  8    9   10   11   12  13  14  
 15   16   17   18   19  20  21  
 22   23   24   25   26  27  28  
 29   30 

 

October/Octubre 
S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S 
                           1   2   3  
  4   5     6    7    8   9  10 
 11  12    13   14   15  16  17 
 18  19    20   21   22  23  24 
 25  26    27   28   29  30  31  

January/Enero 
S/D   M/L  T/M  W/M  TH/J  F/V  S/S 
                           1   2   3  
  4   5     6    7    8   9  10 
 11  12    13   14   15  16  17 
 18  19    20   21   22  23  24 
 25  26    27   28   29  30  31  



 

 
EAST side collection 

Colección del área ESTE 
 

WEST side collection 
Colección de área OESTE 

 

  
This area is a MONDAY WEST  

collection. 
Esta es la área OESTE que se 

colecta los LUNES. 

 
 

 

This area is a TUESDAY WEST  
collection. 

Esta es la área OESTE que se 
colecta los MARTES. 

This area is a MONDAY EAST 
collection. 

Esta es la área ESTE que se colecta 
los LUNES. 

 

This area is a TUESDAY EAST 
 collection. 

Esta es la área ESTE que se colecta  
los MARTES. 

 

This area is a WEDNESDAY EAST 
collection. 

Esta es la área ESTE que se colecta  
los MIERCOLES. 

This area is a THURSDAY EAST  
collection. 

Esta es la área ESTE que se colecta  
los JUEVES. 

This area is a WEDNESDAY 
WEST collection. 

Esta es la área OESTE que se 
colecta los MIERCOLES. 

This area is a THURSDAY WEST 
collection. 

Esta es la área OESTE que se 
colecta los JUEVES. 

 

SINGLE STREAM RECYCLING SCHEDULE 
HORARIO DE RECICLADO DE SINGLE STREAM 


